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Kolozsvár, augusztus 7. 1867. 
Kicsiny dolgoknak nagy feneket kere 

kiteni nem szeretem; de valamint áll, hogy 
kis sorsu emberekből áll a polgári társada- 
lom nagy többsége, ugy áll az is, hogy ki- 
csiny tárgyak azok, melyek óvatosan s kimé- 
löleg intézve el a társadalmat megnyugtatják 
s a polgári jóllét érzésére jótékonyan hatnak, 
s kicsiny kérdések figyelembe nem vétele, 
elhanyagolása az, mely a békületlenség gyú- 
anyagját a nép kebelében szaporitja. 

A kik csak a városok légköréből okos- 
kodnak, nem ismerve a vidéki élet apró gond- 
jait s nyomorát, irhatnak a magas politika 
köréből akár transcendentalis eszmékkel fel- 
virágzott czikkeket s röpiratokat, kormányoz- 
hatnak magas eszmék alapján megállapitott 
európai schablonok szerint; de helyes taná- 
csot adni, jól kormányozni csak ugy lehet, 
ha a nép apró szükségleteit, követeléseit nem 
tévesztjük szemelől, ha arra kivánunk hatni, 

hogy a népnek ne pusztán eszményi, hanem 
saját körülményéhez s felfogásához arányo- 
sitott jóllétet teremtsünk, s igy a nép lehető 
jóllétében vessük meg ágyát a közhaza, a 
köztársadalom virágzásának. 

Ezen irány vezetett utóbbi felszólalá- 
saimban, midőn megyéink restauratiojával 
kapcsolatban sürgettem egy czélszerübb pro- 
cessualis rendszer behozatalát, mely a népet 
és biróságokat a hurczoló és költséges pör- 
rendtartástól valahára megmentse, s a késle- 
kedő s ügyvédi mesterkedésekkel kijátszható 
igazságszolgáltatásnak gyorsabb lábakat s 
biztosb lépteket szerezzen, ezen irány veze- 
tett midőn ajánlám, hogy anyagi törvények- 
ből a közgeniusunkkal ellenkező german ha- 
gyományok kitörültessenek s a tösgyökeres 
magyar jogfogalom helyreállittassék, a nép 
apró bajai s viszályai lebegtek szemem előtt, 
midőn felszólaltam a mellett, hogy addig is, 
mig a szolgabirói forumok rendszere itt al- 
kalmaztatnék, az apró keresetek, melyek 6- 
12-25 forintig rugnak, s a tiszta keresetek 
sorába tartoznak, megyéink ős statutumai 

értelmében a közigazgatási tisztviselők hatás- 
körébe visszatereltessenek, állittassék vissza 
az intő idéző pecsétek érvénye, s könnyittes- 
sék a nép közti rend és egyetértés fenntar- 
tása oly eszközök által, melyek évezredes 
tapasztalatok alapján czélszerüeknek és he- 
lyeseknek bizonyultak be. 

Van más tér is, hol az egész biroda- 
lomra chablonszerüleg kiadott rendelvények 
§-ainak szigora, igen gyakran bünteti, kinoz- 
za a büntelen népet, valóban a despotikus 
korszak erőszakos és sokszor embertelen 
maradványai nehezen összeilleszthetők a nép 
azon hangulatával, melyet tricolor zászlóink 
alatt a nemzet visszavívott szabadságát, .al- 
kotmányát, mint az egyéni jóllét egyedüli 
biztositóját éltetjük. 

Az adó sulya nagy, valóban nehezen 
könnyithet annak összegén az alkotmányos 
rendszer, de igen a kivitél módozatai, s a 
kicsinykedő túlszigor mellőzése által. 

Tudjuk, hogy az indirect-adók némely 
nemei, minő p. o. a kicsinybeni pálinkafözés 
eltiltása s a dohánymonopolium miatt a finán- 
czok alkalmatlan s gyakran izgága beavat- 
kozása mennyire kinozzák a népet. Idő nem 
lehetett természetesen arra, hogy kormány és 
törvényhozás az ez úton beszerzett s mulhat- 
lanul előállitandó adóösszeg pótlására új vagy 
másszerü alapokat teremtsen, a törvényhozás 
maga belátta ennek lehetlenségét, s az új 
budgetig direct- és indirect-adót, ugy a mint 
volt, meghagyott; hanem ezen tárgyak körül 
is sokat lehet tenni a túlszigor enyhitésével, 
maga a miniszterium tett is ily enyhitést az 
egyenes adók körül, itt szükségesnek vélem 
a nem egyenes adók kezelésére is oda vonni 
az illetők figyelmét. 

A vidéken járva a nép panaszaival ro- 
hant meg azon rendkivül zaklató követelések 
miatt, melyeket a dohánytermelők ellen a 
fináncz hivatalok visznek végbe. 

Rendkivül szűk és silány dohánytermés 
lévén, valóban az idén legkevésbé válik a 
kincstár hátrányára, ha valamelyik község 
mérő láncza hoszszabb volt mint a finánczoké, 
vagy valamelyik falusi notarius nem tudta 
helyesen kimérni valamely terület négyszög- 
öles mekkoraságát. 
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Csak egy községből 18 egyén fordult 
meg előttem, kik 10-30-40 forintnyi ösz- 
szegre rugó büntetésen vannak marasztva 
azért, mert a terület, melyen dohányt ter- 
mesztenek, néhány öllel nagyobbnak ütött ki 
a finánczok felmérése szerint, mint a hogy 
azt a falusi ember szabad szemmel vagy a 
falu mérő lánczával, ahoz keveset értve, fel- 
mérni tudta. Ezen egyénekre sujtott büntetés 
nagyobb, mint lesz összes jövedelmök a szűk- 
termés miatt, épp ezért többen felajánlák, 
hogy vegyék el egész termésöket, engedjék 
el a büntetést. 

Valóban ily mérnöki hibáért a népet 
oly kegyetlen büntetéssel sujtani, még ke- 
gyetlenebb dolog. 

Mi itt a rendszabály követelése? az, 
hogy senki ne termeszszen több téren, mint 
a mennyit bejelentett. De kivel méresse föl 
faluhelyen ezen tért a nép mérnöki pontos- 
sággal? Lehetlent követelni a népen nem le- 
het. Ha a kincstárnak érdekében áll, hogy 
az ő szükségletére több ne termesztessék 
mint a mi beadatott, ám tépesse ki a fölös- 
leges helyen termelt összeget, de azzal bün- 
tetni a népet, hogy a még zöld s még jég 
által is elpusztitható dohány-fölöslegért oly 
összeget fizessen, mintha a kész megszáritott 
dohányt sikkasztotta volna el, ez oly igazság- 
tétel, mely csak a Bach-miniszterium páten- 
seitől telik ki. 

Most egyébaránt oly gyenge dohány- 
termés van, hogy az ily kitépetés is rosz 
gazdaság volna, mert aligha a kincstár do- 
hányért külföldre nem szoruland. 

Ha ott van az a temérdek fináncz a nép 
adója róvására, miért nem vizsgálja meg a 
földeket a bepalántoláskor, miért kezdi akkor 
méregetni, mikor pátensei szerint büntethet. 

Az absolut-rendszer kenyere volt bün- 
tetni, színi, kinzani a népet; az alkotmányos- 
ság feladata megelőzni a büntetések kény- 
szerüségét. 

Kivánatos volna, hogy a pénzügyi kö- 
zegekhez kimélő utasitás adassék ki ezen s 
más hasonló tárgyakban, mert az ily kérdé. 
sek miatt mélyen elkeseritett nép előtt szin- 
tén szégyenli az ember az alkotmányról s a 
haza és népe szabadságáról beszéleni. 

Dózsa D 

Rőeclyreigazitás. Utóbbi számunk vezérczikkében pár 

helytt sajtóhibából 1754/, helyett, 1742,, vagy 1745 van téve. 

Mindezek egy, u. m. az 1753,-i II. t.-czikk idézetei, mely tör- 

vényezikk főtörvényszékünk hatásköréről szól. 

A kiegyezkedési eljárás megszüntetése. 

Nagy örömmel fogadjuk s adjuk közre 
azon rendeletet, melynélfogva az igazságügy- 
miniszterium Erdélyre nézve az osztrák tör- 
vény egyik legveszélyesb hagyományát, a 
kiegyezkedési eljárást hatályon kivül helyez- 
te. Reméljük követni fogja ezt az osztrák 
váltó- és büntető-törvény, processuale, s a 
mindenünket koczkáztató örökösödési osztá- 
lyos stb. törvények megszüntetése. A felsőbb 
rendelet igy következik : 

„Az országgyüléstől nyert meghatalmazás ere- 

jénél fogva, a kiegyezkedési eljárás megszüntetése 

iránt Erdélyben, Ő császári s Apostoli kir. Felsé- 
gének f. évi julius hó 31-kén kelt legfelsőbb hely- 

benhagyó elhatározása alapján következő rendelke 
zések állapittattak meg: 

1. Az 1859. május 18-dikán kelt miniszteri 
rendelettel szabályozott, s rendelvényi uton Erdélyre 

is kiterjesztett, bejegyzett kereskedők, iparosok és 
gyárosok, s azokkal egyenlő közkereseti társulatok 

és részvény-egyletek stb. általi fizetések megszün- 
tetése eseteiben alkalmazott ugynevezett kiegyezke- 

dési eljárás ezennel hatályon kivül tétetik. 

2. A már befejezett, vagy f. évi august. hó 
15 éig befejezendő kiegyezkedési eljárásokra jelen. 

rendelet hatálya visszahatólag ki nem terjed. 

3. A már első biróságilag megerősitett, de 
közbejött folyamodás következtében a fennirt határ- 
napig még jogerőre nem emelkedett egyezségeket 

illetőleg, az eljárás szintén az eddiggi szabályok 
értelmében lesz véglegesen befejezendő. 

4. A mi pedig a függő — fennirt határnapig 
első biróságilag még el nem intézett – kiegyez- 
kedési eljárásokat illeti, azok legott rendes csőd- 
eljárássá alakittassanak, s az illető csödbiróságok 
által az 1853-ki julius 18 ről kelt ideiglenes csőd- 

rendtartás szabályai szerint tárgyaltassanak s in- 

téztessenek el. 
Kelt Pesten, aug. 6-kán, 1867. 

Horváth Boldizsár, s. k. 
magyar kir. igazságügyminiszter.4 

Még egyszer a XI-dik zászlóaljról. 
E lap idei 49-dik számában megjelent azon 

felszólalásomra: ,hogy e zászlóaljnak ezre- 
dese nem, hanem csak őörnagya volt — 

öt" — Inczédi Samu alezredes a 70-dik számban 
főkint e zászlóaljnak az ö személyéhez füződöő vi- 
selt dolgait eléadván: kinevezési oklevele alapján 
azt mondja magáról, hogy ama zászlóaljnak 

ő volt s ma is ő alezredese, a mivé öt Bem 

tábornok azon záradékkal nevezte ki, hogy a XI. 

zászlóalj vezényletét tovább is tartsá 
meg, s e kinevezést a miniszterium azon 

értelemben erősitette meg, a mint a tá- 

bornok rendelte; továbbá a tőlem közölt őr- 
nagyi sorozatot saját tudása szerint verificálni ki- 

vánván, azt állitja, hogy ha ki volt is Nehi.b a 
örnagynak nevezve, ő nevét sem hallotta soha; ál- 

litja, hogy a második s mondhatni alakitó örnagy 

Bitó volt, a 3 dik Bánffi János, a ki előlép- 
tetvén, 4-dik lett ő, s márczius 1.-söjén 1849-ben 
megsebesülvén, helyébe 5-dik Alsó Sándor, kit 

a zászlóalj el nem fogadván, 6-dik lett Bethlen 
Olivér, s miután Bethlen rövid időn Oláhországba 
rendeltetett, utána 7-ik s utolsó örnagy Szigethi 

Miklós. 
Itt nem egyéni tudás, nem a magunkról való 

ilyen vagy amolyan hit, söt nem is egyedül a ki- 

nevezés, hanem hivatalos adatok, tényleges szolgá- 
lat s katonai szabályelvek döntenek. Lássuk ezeket : 

A hadügyminiszteri rendelet az első vitakér- 

désben ezt mondja : „A X-ik zászlóaljhoz ki- 

neveztetik alezredessé Inczédi Sámuel 
zászlóalji őrnagy, márcz. 2.4 ,Közlönyő 
56. szám 1849. 6006. miniszt. szám.) 

Ha ebben benfoglaltatik a Bem tábornok ki- 

nevezési rendeletének záradéka, és ha Inczédi S. 

vezényelte a rábizott zászlóaljat, akkor valóban kö- 

vetkezik belőle az, a mit magára nézve oly hatá- 

rozottan mond. De abban e záradék nincs kimondva, 

Inczédi, mint alezredes, minket nem vezényelt, mi 

igazán mondhatjuk, hogy öt márczius 1-től óta nem 
is láttuk; alezredessége tehát szabatos katonai fo- 
galmak szerint csak a XI.dik zászlóaljnál szerzett 
magasb tiszti rangot és javalomélvezetet adó czim, 

nem egyéb. Ő hiheti, én nem látom át; lehet al- 
ezredes, de nem zászlóaljunké; söt én oly tiszti 

rangomat, melynek kötelességeit - ugy a mint 

adva volt – nem teljesitettem, vindicálhatónak se 

tartok. Egyébiránt: quot capita tot sensus- 

itéljenek katonai szakemberek. 

Az örnagyi sorozatot illetőleg a hivatalos 
„Közlöny*-ben ezek a positiv adatok, 

Egy helyen: „A XI-dik zászlóaljhoz örnagyni 
s parancsnokul kineveztetik Nehiba József 62. 
sz. gy. e. százados. 2291/3039. u o. szám aug. 

25. 1848." (,Közlöny,4 80. szám) Nehiba azonban 
nem szolgált ott soha. 

Más helyen : „Utólagos jóváhagyás reményé- 
ben kineveztetnek a XI-dik zászlóaljhoz örnagyul 
b. Vay Miklós előterjesztésére b. Bánffi János 

XI-dik zászlóaljbeli százados. 8608. miniszt. szám. 
Budapest, nov. 21. Kossuth Lajos, elnök. Mészáros 
Lázár, hadügyminiszter.4 (,„Közlöny,4 166. szám.) 
A zászlóaljnak tehát eddig nem volt örnagya. 

A zászlóalját Szamosujvár felé nov. 14 kén 
Baldacci alatt Bánffi, mint százados vezényelte. A 

Katona Miklós alatti seregosztály Dézs környékén 

szétveretvén, Bánffi Csucsáról annak rendbeszedé- 
sére elrendeltetett, s helyébe lépett Incz édi Samu. 
Ő is szolgált, mint örnagy. 

Megint más helyen ez áll: „A XI zászlóalj. 
hoz örnagygyá kineveztetik Alsó Sándor zászló- 
alji százados márez. 1-töl kezdődöleg. Ugyanakkor 

Bem tábornok mellé örnagygyá Bethlen Olivér 
XI-dik zászlóalji százados, márez. 1-től kezdődöleg. 
6007. szám alatt.* (,„Közlönyé 56. sz.) 

Mikor Inczédi a medgyesi első napi csatában 
megsebesült, Alsó is sérülést kapott s a zászlóalj- 
mál többé nem jelent meg; ugyanekkor Bethlen 

Olivér Maros-Vásárhelyen beteg volt, a zászlóaljat 
a másodnapi csatában százados Szigethi Miklós ve- 
zényelte. Később Segesvárnál Bethlen kinevezteté- 
sével élve, a zászlóaljat átvette s Szebennél márez. 
11-kén vezényelte, de nehány nap mulva Oláhor: 
szágba küldetett s a zászlóaljat ismét folyvásteSzi- 
gethi vezényelte, elébb Károly-Fejérvár alá, majd 
a Bánátba, Bácskába s tovább. ed 

A zászlóalj Fejérvár alatt létekor Alsó, mint 

1 KÖZLÖM. 

sunk vezénylete alatt mint honvéd sz 

és a járás értelmiségével a közszeretetben áll 

Megjelen e lap hetenkint háromszor, u. m. 
kedden, csütörtökön és szombaton délben. 

Előfizetési án: 
egész évre 12 frt, félévre 6 frt, évnegyedre 

kinevezett örnagy mutatván be magát Szászsebesen 
tábornok Bemnek s a zászlóaljnak, az nem fogadta 
el, mivel már ekkor Szigethi ki volt nevezve., 

Erre nézve ez áll a „Közlönye-ben: 

„Bem altábornagy úr fölterjesztésére, a kor- 
mányzó elnök megerősitésével a XI.dik zászlóalj- 
hoz kineveztetik örnagyul és zászlóaljparancsnokul 
Szigethi Miklós, százados a zászlóaljnál. Áp- 
rilis 8-kán, 1849. 11,577. sz.4 (,Közlöny 92. sz.) 

Végre Bitóról a hivatalos lap ezt mondja : 
„A XI-dik zászlóaljhoz kineveztetik százado- 

sul Bitó Károly, 72. sz. s. e. gránátos főhad- 
nagy. István, nádor. Batthyáni Lajos. Budapest, 
jul. 20. 1848.4 (,„Közlöny,4 45. sz.) 

Megint máshelyen: „XI.dik zászlóaljbeli szá- 
zados Bitó Károly, örnagygyá neveztetik a 32. 
honvédzászlóaljhoz.4 (,„Közlöny,2 146. szám.) 

Ezekből, felfogásom szerint, helyesen csak 
ezek következnek : Nehiba, Alsó csak kine- 
vezett, Bánffi, Inczédi, Bethlen, Szi- 
gethi valóságos szolgált örnagyai a XI. 
zászlóaljnak, Inczédi zászlóaljunknál : : 

. 
csak czimzetes alezredes, Bitó ugyan- 
ott csak százados volt. 1 

A csaták alkalmával a nagyobb városokban 
csoportonként mulató pléh- és arany-galléros tisz- 
teinkről az akkori lapok elég kedvezőtlent irtak. 

Vigyázzunk arra, hogy a honvéd értékét ne adja 
czim, s a tiszti rangnak egyedüli érvényes jog- 
alapja a tett szolgálat legyen. 

Arra az érvére Inczédi Samunak, hogy ő Ne- 

hiba nevét nem hallotta emlittetni, csak azt jegy- : 
zem meg, hogy azért, mert mi nem halljuk, nem , 
tudjuk, sok derék ember, sok hasznos dolog létez- 
hetik a világon. Ám ez esetben e nevet a hadugy- a 
miniszter és a hivatalos lap ismerteti. 

Azt, hogy Inczédi, kit én különben nagyra 
becsülök, magáról s a zászlóaljról oly sokat s any 

nyira dicsérőleg beszél, nem tartom helyesnek, egy- 
felől azért, mert elöttem - ki a jutalmat öntudatom- 
ban keresem — az engem illető jó véleménynek s 

dicséretnek csak ugy van értéke, ha mások adták, : 
valóban illetékes helyről jö; másfelől azért, mert 1 
ez ugy tünhetik fel bár egynek másnak, mintha a 
zászlóalj dicsőitése az abban tiszteskedett egyén 
emelése akarna lenni. Itt pedig arra sem Inczédi, 
sem a XIdik zászlóal) nem szorult. E zászló- 
aljnak együttesen kapott érdemrendje, veres sap- 
kája, s annak idejében az ország egyik vé- 
gétől a másikig vivott bátor és eredményes csatái, 
melyek leirásával teli vannak az akkori lapok, tör- 
téneti nevet biztositnak. 

Ova 

Honvéd. 

Perczel Mor fogadtatása. 
Perczel Mór ünnepélyes fogadtatásáról a 

következöket irják a „P. N.4.nak Bonyháról : 
Nagymérvü előkészületek közt derült fel julius 

29 ke, járásunk munkás népe a dolog ez idejében 
— hétköznap - már a déli órákban gyülekezett 
zene harsogása mellett és lovasok kiséretében Per- 
ezel Mőrt éltetve, a székhelyre oly tömegesen, h gy 
a kis város az egybesereglett tisztelgőket nem f- 
gadhatván, a rendezők kénytelenek valának délután 
3 órakor a tömeg egy részét a lovasokkal együtt 
a határszélen fekvő szerdahelyi pusztára külde 
hol a várós előljáróságával epedve várt vendégün- 

ket fogadandók és karjainkba kisérendőök valának. 

Délután hat óra felé Perczel M. 
öcscsének Perczel Pál urnak, szeretett fö 
négyes fogatán, testvérei és számos fo 
vagok kiséretében Szegszárdról jöve járá 

tárához érkezett, hol a véghelységek Kak: 
lata, Ladomány lakossága által f 
tisztelendő Gajdossék János, kakasdi s 
tal, ki a szabadság harczában visszatérő 

zöltetett, és kisérete az említett helys 
és népe által szaporodva városu 
kezett, hol a város előljárósága : 

lovasai, kiknek élén a városunkban lak 
tisztek hadizászlóval állottak, és 
fogadtatván, a városi jegyző 

megindulva köszönte meg e szivély 
és ünnepélyes menetben vonult szül 
melynek szélétől az egyenruhás bátaszéki : 
által játszott »Perczel indulós-va beláthatl 
ságu népség által a város piaczár: 

a járásbeli ezéhek zászlóik alatt 
két nembeli tanuló ifjuság : 
lóik alatt más oldalról sorfalai kép zv ög 

a járásnak magyar, német és szerb lakosai ü 
öltönyeikben közel 10,000-en várták lelkész 
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les férfut, ki kocsijában állva, érkezett közénk az 
egybesereglett sokaságnak riadó éljen kiáltásai közt, 
és a piacz közepén a Perczel Sándor háznak ötven 
éves barátja, a 76 éves aggastyán, a helybeli ev. 
lelkész, az érdemdús Borbély József úr, szólalt fel 

az érkezőt üdvözölvén, a megindulás rezgő hang- 
ján, s majd fellelkesedve megifjodott erővel tolmá- 

csolá azon meleg érzelmeket, melyek kebleinkben 
honolnak. Ez üdvözlő és az arra következő kö- 

szönő szónoklatok közt a tisztelgők sokasága majd 

eget verdeső éljenkiáltásokban adott kifejezést le- 
irhatlan lelkesedésének. Az üdvözlés bevégeztével 

a fényesen feldiszitett piacz és főutczán az ezerek 
s ezerek által környezett pompás diadaliven ke- 
resztül taraczkok durrogása és folytonos éljenzések 

közt haladott e nap hőse az atyai házhoz, a házak 
erkélyei s ablakaiban a hölgykoszoru volt elhelyez- 

kedve, mely fehér kendőivel hol Isten hozottat in- 
tett a hazatérőnek, hol az örömkönyüket törlé 

szép szemeiből; az atyai háznál, hová a tiszteletére 

egybesereglett sokaság gáltal kisértetett, a számki- 

vetés kinait vele hiven megosztott neje, gyermekei 

és 18 évig epedve váró testvérei által fogadtatott. 

Este városunk fényesen kivilágittatott, és ven- 
dégünket nagyszert fáklyás menettel tiszteltük meg, 
melynél helybeli ügyvéd, Moldoványi József úr, ez 
ünnepelt hös által kinevezett honvédtiszt, tarta 

megható szónoklatot, mely lelkesedéssel fogadtatott. 

EH Vviszontlátási ünnepélynek legfontosb, leg- 

meghatóbb mozzanata julius 30-kán volt, midőn a 
járásbeli birtokosok, valláskülönbség nélkül a lel- 
készek, az összes értelmiség és a helységek elől- 

járói a hazájába, szülővárosába visszatért Perezel 
Mórnál testületileg tisztelegtek, szónokul Gazner 

János. helybeli r. kath. lelkész úr volt, ki fényes 

beszédben tolmácsolá azon érzelmeket, azon örömöt, 

melylyel ez esemény általában a hazát, de különö- 

sen e járást eltölté, beszéde több izben harsány 

éljenzéssel fogadtatott; leirhatlan hatása volt azon- 

ban tiszteletünk tárgyának, Perczel Mórnak kö- 

szönő beszédje, melyben ifjabb éveire, melyeket 

körünkben tölte el, kedvesen visszaemlékezvén ün- 
nepélyes igéretet tön, hogy minden erejét, szerzett 
tapasztalatait kizárólag hazájának és az általa min- 
denkor kegyelt föld népének javára s boldogságára 

fogja állandóan szentelni és forditani. 
Legmeghatóbb volt azonban azon jelenet, mi- 

dön az ösz tábornok a szónoklatok után a tisztel- 
gök tömegébe vegyülve, majd 19 évi távollét után 
régi és időközben külsőleg szintén megváltozott 
ismerőseit és barátait egyenként felismeré és szivé- 
lyesen karjaiba szoritá, a fájdalomnak egy kima- 

gyarázhatlan érzete nyomult sziveinkbe. 

A tisztelgés befejeztével meghatva távoztunk, 

gazdagok azon meggyözödésben, hogy a honszere- 

lem, mely Perczel Mórt lelkesiti, legállandóbb 
alapja a hazafiságnak, és erősebbek azon elhatáro- 

zásunkban, hogy hazánknak rendületlen hivei leen- 
dünk, mert ez bölcsönk, majdan sírunk is, mely 

hantjával elfed és betakar. 

Hérdés Losonczi Dénes urhoz. 
A ,Kolozsvári Közlöny" 83-dik számában irt 
czikkére egy rövid kérdéssel, illetőleg kéréssel vá- 
laszolok : 

A székely kivándorlás czime alatti vitatkozás- 
nak czélja az, hogy minden székely ember találjon 

saját szülőföldén gazdasága, kézmüipara, kereske- 

dése, vagy napszámossága által foglalkozást s ez 
által megérdemlett jutalmat, ne legyen kénytelen 

ezen foglalkozást önfentarthatása végett külföldön, 
idegen nép között keresni, és hogy a szegényebb 
sorsu székely-leányok találjanak otthon a szülők 
szemei előtt szolgálatot vagy kézimunkát, s ne 
kénytelenittessenek ezeket már kis leány korukban 

Bukurestben keresni, avagy ha mégis oda mennek, 
ne hozzanak onnan magukkal erkölcsiségük árán 
szerzett selyem-ruhát ővig kimetszett derékkal s 
csipke-ünggel, felkontyolt hajat arany-keretü füsti. 

vel s elkényeztetett magyar hangot idegen kevert 
szavakkal, hanem jöjjenek vissza ép, egészséges 
testtel és lélekkel, házi szöttes szoknyával, mint a 
hogy elmentek s munkás szorgalommal, mint a 
hogy itthon voltak. 
Ez levén – szerintem — a napikérdés legkö- 

zelebbi czélja, bátor vagyok felszólitni önt aziránt; 
ha tud-e, ismer-e olyan kéziratot vagy nyomtatott 
tervet, mely foganatositható, s melynek foganatosi- 
tása által a fennebbi czél, bár közönséges emberi 
számitás szerinti valószinüséggel, elérhető ? ha 

betüt se irjatok többet, irta ez és ez, 
vagy nyomtatták itt meg itt, ekkor és ekkor !4 ez 
lesz azután a valódi czáfolat azon állitásomra, 
hogy én ilyen munkát még nem ismerek. 

Miután ön azt állitja, hogy e tekintetben nincs 
alódás, tehát készen van a biztos és okadatolt 

egymásutánnak megállapitása : holtig le leszek 
kötelezve önnek ezen rejtett kincs felfedezéseért; 
fogunk rögtön az épitéshez, megszünik minden 
handabandánk, sőt az ön czikke többi részének 

megirása vagy annak megvitatása is mind szükség- 
telen, feleslegesekké válnak. 

ulins 25-kén, 1867. 
Gecző. 

en, legyen szives reá mutatni: ,itt van, ne ke- 

Hivatalos közlemények 
A magyar királyi igazságügyi miniszteriumtól. 

(A ,„Budapesti Közlönyő után.) 

Miután az erdélyi utólagos és végleges kár- 
pótlás, ugyszintén az urbéri dézmakárpótlás tár- 
gyában a kiutalási eljárást illetőleg némely erdélyi 
törvényszékek és a földtehermentesitési alapigazga- 

tóság közt a kiutalási ügyletnek rendes és szabály- 
szerü folyamát gátló és az érdekelt felekre nézve 
káros véleménykülönbség merült fel, ennélfogva a 

magyar királyi igazságügyi miniszterium, a m. kir. 
belügyminiszter urral egyetértőleg, szükségesnek 

látja az emlitett nézetkülönbség eloszlatása és álta- 

lában egy öszhangzó kiutalási eljárás behozatala 
czéljából a következő rendelvényt kibocsátani : 

1. Ha az előleges kárpótlás tárgyában kibo- 

csátott hirdetvényben kiszabott határidő alatt sem- 
minemü követelés nem jelentetett be, vagy pedig 

ha be is jelentetett, de a még várandó kárpótlás 
határozottan akár egészben, akár a bejelentett ter- 
hek fedezése után részben, a kárpótlásra jogosult 

részére utaltatott ki, és a közben is harmadik sze- 
mélyek igényei a kárpótlásra jogosult ellen a föld- 
tehermentesitési alapigazgatóságnál, illetöleg a föld- 
tehermentesitési alappénztárnál előjegyzésbe nem 
vétettek, a végleges urbérikárpótlás kamataival 
együtt, a kárpótlásra jogosultnak, minden uj kiuta- 

lási tárgyalás mellőzésével akadálytalanul ki- 
adandó. 

2. Ha ellenben az előleges kárpótláskor kö- 
vetelések jelentettek be, és az e tekintetben hozott 
törvényszéki kiutalási végzés nem terjesztetett ki 

szabatosan a még várandó kárpótlásra, ily esetben 
a kárpótlási határozvány a kiutalásra illetékes tör- 
vényszékhez szabályszerü eljárás végett küldendő. 

3. A törvényszéknek teendője leszen, a meg- 

levő tárgyalási irományokból magának meggyőző- 

dést szerezni arról, hogy az előleges kárpótlás ki- 

utalásakor maradtak-e bejelentett, fedezetlen, a ké- 
söbbi kárpótlásra kiterjedő követelések, illetöleg 
igények fenn, vagy nem ? Az első esetben a tár- 
gyalás azokra nézve folytatandó, s az eredmény 
annak idejében a f. t. alapigazgatósággal közlendő ; 

az utolsó esetben pedig, minden tárgyalás megtar- 

tása nélkül, a nevezett hatóságnak a kiutalási tör- 
vényszék által, már hozott végzését kiegészitőleg 

kijelentendő, hogy kit illet a végleges és azután 
még várandó kárpótlás is ? 

4. A kárpótlásra jogosult elhalálozása eseté- 
ben, a kárpótlási határozvány a magát örökösül 
bejelentett nevének közlése mellett hasonlólag a ki- 

utalásra illetékes törvényszéknek kiküldendő, mely 

az örökösöket örökösödési igényeik kimutatására 

és érvényesitésére felszólitja, és az illetékes hagya- 

téki hatóság kihallgatása után a kárpótlást a ma- 

gukat hitelesen jogszerü örökösöknek kimutatott 

feleknek kiutalja. Ha pedig az elhalálozott kárpót- 

lásra jogosult hagyatéka letárgyalva, és az örökö- 
sökre jogszerüleg átruházva nem lenne, ez esetben 
a kárpótlás a névszerint megnevezendő, eredeti 
kárpótlásra jogosultnak „örököseire", ezeknek kü- 

lön megnevezése nélkül utalandó ki, és az alap- 
kötvények a hagyaték-tárgyalási hatósághoz kül- 

dendők meg. 
5. Azon esetben is a kárpótlási határozmány 

hiutalás végett az illető törvényszékhez küldendő, 
ha a még hátralevő kárpótlásra nézve időközben 
magánjogi czimen létrejött jogügyletek, u. m. adás- 
vevési szerződvények, vagy pedig a perrendtartás 
szabályai szerint birói letiltások, lezálogolások és 
egyéb végrehajtási, vagy biztositási rendelvények 
wagy általában különböző, az elsőbbségi jog eldön- 

tését feltételező igények a f. t. alapigazgatóságnál, 
illetőleg a f. t. alappénztárnál előjegyzésbe vé- 
tettek. 

6. Az illetékes törvényszéknek teendője le- 
szen, a kárpótlási határozvány vétele után mindjárt, 
az 1957. évi ápril hó 8-kán kelt miniszteri rende- 

let 5-dik §-a szerint, uj hirdetvény kibocsátása nél- 
kül, a kárpótlásra jogosultat és mindazon feleket, 
kik az előleges kárpótlásra bejelentett igényeikkel 
nem elégittettek ki, valamint azokat is, kiknek ja- 

vára e közben akár közvetlenül, akár a törvény- 
székek utján igények előjegyeztettek, egy rövid 
határidőre kiszabandó tárgyalásra megidézni. 

7. A tárgyalásnál a törvényszéknek arra kell 

törekedni, bogy a bejelentett és illetőleg előjegy- 
zésbe vett igények barátságos uton kiegyenlittesse- 
nek; ha azonban az nem sikerülne, a tárgyalás 
szabályszerüleg eszközlendő, annak bevégezte után 

pedig a törvényszék kimondja határozatát, az 1856. 
évi január hó 1-jén kelt I. f. kiutalási nyilt-parancs 
az az 1857-dik évi april 8-kán kelt miniszteri ren- 

delet mindenekben szem előtt tartása mellett; meg- 
jegyeztetvén mindazonáltal, hogy az előleges kár- 
pótlás kiutalásakor törvényszabta időben bejelentett 
igények a későbbiek felett - önként értetőleg - 
előnynyel birván, az utóbbiakra csakis az előleges 
kárpótlás kiutalásakor már hejelentett igények ki 
elégitése után kerülhet a sor. i 

8. Az intézvények a felek saját kezéhez, is 

meretlenekhez pedig edictalis hirdetvényileg inté 
zendők, mindkét irányban a fenállo szabályokai 
szemfelőtt tartván. 

' Egyéb tekintetben az 1856. évi január hó 
1-jén kell 1. f. kiutalási nyilt-parancs és a cs. kir. 
bel- és az igazságügyi miniszteriumoknak 1857 

april hó 8-kán kelt rendelete szolgál zsinórmérté 

kül, minélfogva a tárgyalásra szabályszerüleg meg- 
idézett, de meg nem jelent felek ugy tekintendök, 
mintha igényeiktől elállottak, illetőleg a tárgyalás- 
hoz hallgatólag hozzájárultak volna. 

9. Az urbéri tized-kárpótlásra nézve a fen- 

tebbi nyolcz pontok alatti szabályok mérvadók. 
10. Ellenben a némely birtokosok által az 

ugynevezett fundus regius-on élvezett fiscalis tized- 
duarták (negyedek) kárpótlása esetében, valamint 
oly esetben is, hol oly javak forognak kérdésben, 
melyek után más urbéri kárpótlás nem járulván, a 

kárpótlásra jogosultnak csak dézma-kárpótlásra van 
igénye, de törvényszéki kiutalás eddigelé még nem 
tartatott, a kiutalási eljárás, hirdetvény kibocsátása 
mellett, az 1856. évi január hó 1-én kelt I. f. ki- 
utalási nyilt-parancs és 1857. évi april 8-kán kelt 
miniszteri rendelet értelmében megtartandó. 

Kelt Pesten, julius 9-kén, 1867. 
E 

Levelezés. 
Szamosujvár, aug. 8. 1867. - Sietek f. hó 

6-kán és 7.kén folytatólagosan tartott bizottmányi 
ülésünk eredményéről e lapok t. olvasóit lehető rö- 
vidséggel értesitni. 

A tegnapi ülés jegyzőkönyve hitelesitése után, 
egy teljesen magánhir alapjára támaszkodott azon 
aggodalom folytán, hogy tán volnának a válasz- 

tásra jogositottak közt olyanok, kik ebbeli joguktól 

tegnap kizárattak; egyes inditvány tétetett oly ér- 

telemben, hogy azok, ha jogaikkal élni akarnak, 

ezt ma egy óra időköz alatt eszközölhessék. Ezen 
inditvány egy hosszas értéktelen vitatkozásra adott 
alkalmat, a melyben azonban éppen a kérdést in- 

volváló állitás valódisága, a min pedig a dolog va- 
lódisága ki nem derittethetvén, a mennyiben senki 
is, ki jogával utólagosan élni akarna, nem jelent- 

kezett; a választás törvényességi szempontból ki- 

fogástalannak bizonyult. S habár egyesek megmér- 
köztek ellenküzdelemben kisérleni meg a választás 
megsemmisitését, a nágy többség azonban semmi 

esetre sem akarván elvkérdést netán személyi ér- 

dekeknek áldozatul hozni, a választást elfogadta s 
e szerint Felszegi Samu 73 szavazattal alsó- és 
Rettegi Samu felsőkerületi főbiró; Boheczel Mihály 
84 szavazattal alsó-, Leményi Ferencz felsőkerületi 

alispán és Jancsó Mihály 87-tel pénztárnok lett. 

Főjegyző Zsombori József, aljegyző Mán Tivadar, 

levéltárnok Csorba György. Felsőkerületi szolgabi- 

rák lettek: egregyi-járásban: Hatfaludi Mór; pán- 
czélcsehi-járásban : Hatfaludi Zsigmond; iklódi járás- 
ban: Csiki László; válaszuti-jár. : b. Bánffi László. 

Alsókerületi szolgabirák: széki járásban: Fel- 

szegi Ádám; kerlési-jár.: Fehérvári Károly; borgói- 

járásban: Lup Tivadar. Megjegyzendő, hogy Ret- 

tegi Samu, Zsombori József és Leményi Ferencz 

közfelkiáltás utján választattak meg. 

Következvén a törvényszéki tisztviselők meg- 

választása, ezekre nézve szintén azon bizottságok 

utasittatnak a szavazatokat beszedni, még pedig 
délután 4 órától 8-ig tartó határidővel. Kimondatik 

az ülnökökre nézve a columnák szerinti választás, 

egyszersmind az, hogy minden oly szavazat s vá- 

lasztási czédula, melyben egy columnából kettőre 
történt szavazás, semmisnek tekintetik; továbbá, 
hogy a fizetési fokozat nem föltételeztetik a válasz- 
tási sorozattól; ennek, valamint annak, hogy me- 

lyik ülnök, mely egyesbiróságra rendeltessék ki, 

elhatározása főispán ö mlgát illeti. 
Végre kimondatik határozatul az is, hogy az 

ülnökségre kijelölt 24 számból a legtöbb szavaza- 
tot nyert 8 ülnök fog megválasztottnak tekintetni. 

A gyülés ezzel eloszolván, ujolag a tegnapi 

naphoz hasonló számra teritett főispáni asztalhoz 
ültünk, a hol a toasztok sorát főispán ő mlga ko- 

ronaörökös Rudolf főherczegre emelt felköszöntés- 
kezdvén meg; poharat üritettek a magyar felelős 
miniszteriumért, kir. biztos ő nmigáért, főispán ö 

mlgáért, családja boldogságáért, Deák Ferenczért, 
nagy hazánkfiáért, s végül az igazságos és pártat- 
lan birákért. 

Folyó hó 7-kén ujolag felgyülekezvén a me- 

gye házához, a tegnap folyt ülés jegyzőkönyve hi- 
telesitése után, a szavazatszedő-bizottmány a tör- 
vényszéki személyzetre történt szavazás iránti je- 

lentéseket és munkálatokat a bizottmánynak bead- 
ták. Ennek eredményében törvényszéki ülnökök 
lettek: Majtényi Ferencz, Szabó Imre, Nemes Sán- 
dor, Telegdi Miklós, Péterfi Dénes, Szentmarjai 
Dezső, gr. Bethlen Zsigmond, Brencsán Albert. Le- 

véltárnok : Gidófalvi Károly; törvényszéki jegyző: 
Török József; főügyész: Nagy József; alügyész: 
Muntyán Ágoston; árvabirák: Butka Dániel és 

Szilveszter János. 
A két főbiró közül Rettegi közigazgatásinak 

és Felszegi törvényszékinek enunciáltatván, az ösz- 
szes tisztikar letette az esküt a tiszteletbeli jegyzői 
karral együtt. Ezen, valamint a mai ülések más 
érdekesb tárgyairól közelebbről. r. . 

ürdiöi levelelk, 

Dr. P. D. barátomhoz. 

I. 
Előpatak, julius 22. 1867. 

A Horácz irta : „Multa senem circumveniunt 

incommoda*, testi szervezetem bomlásnak indult 

egyensulya lehető helyreállitása tekintetéből, Elő- 

patakát meglátogatandó, baráti közelebbi leveled- 

ben arra kértél, hogy ha ott leszek, irjak onnan 
valamit. 

Ezennel, ha abban kedved telik, teljesitem 
kivánságodat, s teszem azt annyival örömestebb, 
mert egyhangulag telő napirendemben, a veled való 
szellemi társalgás, csak is kedves változatosságot 
okozhat. 

Ezelőtt 14 évekkel fordulék meg itt először, 
s jelenleg négyhét óta használom ujra e gyógy- 
vizeket. 

Ezen évek nem nyomtalanul vonultak el Elő- 
pataka felett. A gyarmatocska azóta kisvárossá lön; 
a kis leányka az anya — Árapataka — nyakára 
nőtt; a fürdővendégek elfogadására most már ké- 
pes 7-800 szobáról rendelkezni; van 3 vendéglője, 
postája, távirdája, gyorsszekere, csend- és rendőr- 
sége, világitása, szinpadja, zenetársasága, fedett s 
nyilt sétatére, boltjai, hétivásárja stb., s az épités 
s szépítés jelenleg is folyton foly. 

Hazánk gyógyvizei közül melyik dicsekedhe- 
tik évenkint 500 s még több vendég-családdal? s 
pedig a mi nemzetgazdászati tekintetben fontosabb, 
ezeknek rendszerint fele idegen, oláhországi? kik 
kivándorlott aranyaink egy részét visszaszivárog- 
tatják. 

Az idén hazánk politikai változásai, új szer- 
vezése, a párisi világkiállitás, s tartós esőzések 
miatt, a mainapiglan megérkezett családok száma 
a 350-et alig haladja meg ugyan; de naponta lá- 
tom ablakomból a méhkasként népes posta- s bras- 
sói szekereket; a szállások szükülni kezdenek, s 
2-8 hétig még mind számithatni új vendégekre. 

Jelenleg itt" mulat a romániai metropolita 
Tifon, ki bár több európai fürdőket meglátoga- 
tott, de magára nézve az előpataki viznek tapasz- 
talta legjobb hatását. Itt van érsek Sulutiu is, a 
75 éves gyengélkedő főpásztor, kinek élte fonalát. 
—saját vallomása szerint — évről évre ezen forrá- 

sok szellemei nyujtogatják. A belföldiek legnagyobb 
contingensét — a mi igen természetes - Brassó s 
Háromszék szolgáltatják; papok, hivatalnokok, ke- 
reskedők, iparosok, gazdák legszámosabban, a ma- 
gasabb aristocratia, ugy a bel- mint a külföldi, 

leggyérebben vannak képviselve. Vannak törzs- 

vendégek is, kik hálából s praeservatio szempont- 
ból 10, 15, sőt 25 év óta soha egy idényen se 

maradtak ki. 

Az itteni napirendet illetőleg : reggel 6 órakor 
megszólal az öreg Pongrácz zenebandája, s tudat- 
ja, hogy a források zárjai felnyittattak ; kiki talpra 
pattan, felöltözik, s poharát kezébe véve, siet az 
életnedvből részesedni. A kúthoz jutván, az azt 
környező ganyimedek — csinos parasztleányok — a 
a nyujtott poharat megtöltik, s azt kiiva, a sétálás 
— milyen az idő — a százöles nyilt, vagy fedett 

sétatéren elkezdődik. Kik a korai felkelést vagy 

öltözködést restellik, a vizet szállásokra vitetik s 
ott költik el. A zene s ivás 8 óráig tart, a kútak 
ekkor bezáratnak. Már most reggelizünk. Délig ki- 

nek a hogy tetszik elfoglalja magát. Némely a min- 

dennap fél kilencz órakor innen Brassóba, s onnan 
d. u, 4 órakor visszainduló gyorskocsin kirándulást 
tesz, menés-jövésért fizet 2 frt 40 krt o. é. Leg- 

többen a kapit. Nagy Elek féle szép párk közepére 
nem rég állitott hideg zuhanyt, mások az ásványos 
melegitett fürdőt használják. Amannak 20, ennek 
50 kr az ára. Ezen időközben az olvasó-egylet 
szobája is a leglátogatottabb, hová kiki magát 50 
krért ittmulatása idejére felvétetheti, s hét magyar, 

öt német s két román lapot olvashat. Ezen utolsók 
közt van a bukuresti „Romanulut is, mely bár kö- 
zönséges folio nagyságu, nagy betüjü, évi ára még- 
is 40 o. é- frt. 

Délre 12 órakor harangoznak. Itt az ebéd 
ideje. Eszünk, otthon vagy a vendéglőben közös 
asztalnál, 4 tál ételt kenyérrel 56 krért o. é. Ebéd 

után van a siesta nagy melegben kiki szobájába 

vonul; a férfiak egyrésze kávéházakban ögyeleg, 

szivaroz, társalog, tekézik, s unatkozik is. De jön 
ujra a 6-dik óra délután; ujra előfordul a reggeli 
jelenet, az ivás s sétálás, azon különbséggel, hogy 
ekkor a nőövilág a legutolsó divatlap szerint öltöz- 
ködve, uszályos ruhájokkal a sétatér seprésétől a 

világért se maradnának el. Veniunt spectatum spec- 
tentur ut ipsae. Ujra 8 óra vet véget a zenének s 
vizivásnak, a sétálók is gyérülnek. 9 órakor jóren- 
din minden Morpheus karjai közé veti magát, s 

bámulatos, mintha egész nap csépléssel vagy fa- 

vágással foglalkoztunk volna, szemeink hamar be- 
csukódnak, s reggelig csendesen aluszunk. 

Igy telik egyik nap a másik után. A vasár- 

napok zajosabbak. Új vendégek s látogatók legioja 
lepi meg ekkor telepünket. Délután a circus, este 
a tánczterem megnépesednek. Egy hétre való élve- 

zet. De a Fejérvári társasága is hallatta magát egy 

néhány operában. 

Micsoda kóresetekben várhatni biztos sikert 
az előpataki gyógyvizektől: minden nyegleség nél- 

kül, elfogulatlan tapasztalatok után legtisztábban 
körvonalozta ezt, volt brassói orvos dr. Meyr Ig- 

nácz, Brassóban 1863-ban magyarul is kiadott fü- 
zetében. Szerencsét kivánok azon orvosnak, ki ezen 
utasitások nyomán küldte ige betegét; örvendhet a 

beteg is, ha a tanácsot megfogadta, mert ritka az 
a vendég, ki, ha szabályszerüleg élt e vizekkel, 

vigasztalhatlanul távozott volna Előpatakáról. Négy 

heti ittmulatásom alatt nekem is volt alkalmam ezt 
tapasztalni.



A három ivó kútnak, Schnel s Stenner 

által 1852-ben történt analysise arról tanuskodik, 

hogy mind a három viz egy természetü; a főkü- 

lönbség köztök csak annyi, hogy az új kút másfél 

annyi vasat tartalmaz, mint a máskettő. 

Az előpataki vizek dicséretére s jövendőjére 

"nézve igen fontos, a bécsi egyetem gyógyviztaná- 

rának Dr. Seegennek nyilatkozata. Tulajdon 

szavait felidézve igy véleményez ő ezen vizekről : 

„Előpatak steht nicht blosz an der Spitze aller be- 

kannten Eisensünerlinge, es übertrifit sogar alle bis 

jetzt benützten Éisenwásser, und hat noch vor 

diesen den Vorzug voraus, lözende Salze zu be- 

sitzen, die der constipizenden Wirkung der reinen 

Eisenwásser entgegen wirken. In Előpatak besitzt 

Siebenbürgen eine Cuelle, die gewiss einst, wenn 

erst die Communicationen erleichtert sind, eine 
her- 

vorragende Bedeutung haben wird.* 

Miután biztos kilátás van, hogy a sokat vi- 

tatott várad-brassói vasut igéje nem sokára testté 

lesz, Dr. Seegen kedvező nyilatkozatából az a ta- 

nuság, miszerint az előpataki birtokos urak a szen- 

vedő emberiség és tulajdon érdekek tekintetéből, 

az elkényeztetett külföldiek igényeinek megfelelőleg 

azon igyekezzenek, hogy Előpatakát a külföldi für- 

dök mintájára édenné varázsolják, az ittmulatást 

lehető kellemessé tegyék, kényelmet, izlést fejtse- 

nek ki, a lakhelyiségek számát szaporitsák, kinek 

módja, tehetsége nincs, vállalkozókkal kitüzött 

évekre egyezkedjék. 

Végül édes barátom, ha tán már is hosszacs- 

kára terjedt levelem olvasása terhedre nem leend, 

záradékul még egy néhány practicus észrevételt 

jegyzek fel, melyeknek ideküldendő beteged hasz- 

nát veheti. 
Ha beteged jó s olecsóbb szálláshoz akar jutni, 

s biztos által arra előre szert nem tehet: tanácsos 

julius előtt érkezni fel ide, mert ámbár rendeletnél 

fogva, minden szállásadó köteles szobáinak tarriffá- 

ját házára kifüggeszteni; de mindamellett az alku- 

dozás nincs kizárva; s mivel a szobák dijja julius 

ban 30-50 száztólival drágább, mint az azelőtti 

s azutáni havakban, a juniusban több időre kial- 

kudott ár megmarad az azutáni hóra is, aztán a 

romániai vendégek rendszerint julius elsőfelében 

rohanván meg Előpatakát, a jobb s olcsóbb szállá- 

sokat elfoglalják, s a későbbre érkezőnek csak is 

a maradékkal kell megelégednie. 

Beteged vagy a posta-, gyors, vagy magán- 

szekérrel utazik, az első esetben, ha délután négy 

óra előtt érkezik Brassóba, a Nro. 1. vendéglőből 

mindennap e tájban Előpatakára visszainduló gyors- 

kocsival még az nap kijöhet. Ha Fogaras felől 

magánszekeren utazik, s Brassót érinteni nincs 

szándoka, magát s lovait kétórai fáradságtól kiméli 

meg, ha Vledénynél a rendes postautat jobbra 

hagyva, a Hidvégre vivő hasonlólag kikövezett 

útra kitér. 

A megérkező vendég megyen a fürdőigazgató- 

sághoz, ezélját jelenti, ez rendelkezik, s a fürdő- 

pandur őt üres szállásokhoz vezeti. 

Paraszt házaknál lehet 30 o. é krral is szál- 

lást kapni; egyebütt 50 krtól 2 frt 80 krig. Ágy- 

némüt rendszerint minden család hoz magával; de 

a vendéglőkben 60, s magán házakban mintegy 40 

szobában ágynémüvel is szolgálnak. 

Gyógy- és zenedij fejében fizet minden felnött 

vendég két-két, összesen 4 o. é. frtot, az orvosok 

az elsőtől mentesek. Minden vendég, ottmulatása 

alatt, a főkútból maga számára, elvitel végett, 50 

üveget ingyen megtöltethet. 

S ezzel most többet nem irok. De miután a 
levelezés terére sodortál, közelebbről egy új levele- 

met veended a zajzoni fürdőről, hová a napok- 

ban gr. Kún Farkassal innen egy kirándulást tet. 

tem vala, sőt, mivel az öreg ember sok beszédü 

szokott lenni, ha olvasni nem restelled, irni fogok 
Kászon-Jakabfalváról is, hová innen a cura folyta- 

tására menni, és Tasnádról is, hová egy másik 

kirándulást tenni szándékozunk. Addig is Isten 
veled. 

Dr. Lészay Dániel. 

KÜLFÖLD. 
FRANCZIAORSZÁG. Párisban a legnagyobb 

érdekeltséggel néznek az osztrák és franczia csá- 
szár találkozása elé. Ujabb hirek megerősitik, hogy 
e találkozás e hó 17-dikén fog megtörténni; Napo- 
leon 16-kán fog Párisból elutazni. Az „Independ.6 
párisi levelezője azt hiszi, hogy a salzburgi talál- 

kozás a legbelsőbb jellemti leend és minden diplo- 

matiai tárgyalás ez alkalommal ki lesz zárva; sőt 

Párisban azt is állitják, hogy sem Moustier, sem 
Beust báró nem lesz jelen a találkozásnál, és az 
is kétes, valjon jelen lesz-e a két nagy követ, Met- 

ternich és Grammont. Ellenben az egész osztrák 

császári család, Zsófia főherczegnőt is odaértve, 
össze fog gyülni az uralkodók körül. Napoleon, 
visszautazásakor találkozni fogna a porosz király- 

lyal is, hogy ezáltal megmutassa, miképp a salz- 
burgi látogatás semmiféle politikai szándékot nem 
rejt a háttérben. — Egyenes ellentétben áll ezzel, 

mit e részben az augsburgi lapnak Párisból irnak: 
Napoleon szövetségest keres, nem ugyan azért, hogy 

Poroszországot azonnal háboruval támadja meg, 
hanem csupán azért, hogy magát mindenesetre biz- 
tositsa, ha a háboru nem volna többé kikerülhető, 

a05 
és Napoleon Ausztriában vél szövetségesre találni, 
mert tudja, hogy azon államférfiakban, kik jelen- 
leg itt a kormány élén állnak, még jó mértékben 
megvan a Poroszország elleni ingerlékenység. Hogy 

Párisban jó idő óta mindent elkövetnek, hogy Aus- 

triát szövetségesül megnyerjék, azt bizonyosként 

lehet tekinteni, habár a tárgyalások a két udvar 

között eddig a legnagyobb titokban folytak. Mily 

előnyöket helyez Napoleon Ausztriának kilátásba, 
azt tudni nem, legfelebb sejteni lehet. A mi Fran- 

cziaországot illeti, arra nézve bizonyosan tudom, 

hogy biztos igéreteket akart Ausztriától kicsikarni, 

és miután Beust báró azokat mindig ügyesen ki 

tudta játszani, a két uralkodó közt tervezett össze- 

jövetel el lön halasztva mindaddig, mig szünet nél- 
kül folytatott eszmecserék folytán sikerült, a léte- 
sitendő szövetség számára egy biztos alapot te- 

remteni. - 

KELETI DOLGOK. Keletről ismét hatalma- 
san tornyosulnak a vész felhői. A krétai lázadás 
Omer basa minden erölködése mellett is erősen 
tartja magát. „A krétaiak teljesen legyözettek" igy 

hangzott nehány héttel ezelőtt a török jelentés; 

hanem Európa már tudta mekkora sulyt lehet fek- 

tetni rá, s ha nem hitte, nem is csalódott. Athen- 

ból érkezett újabb hivatalos táviratok a török győ- 

zelmi tudósitásokat? teljesen megczáfolják. A fölke- 

löők Sphakiában még mindig tartják magukat; a 
sziget nagy része még teljes fölkelésben van. Je- 

lentik továbbá, hogy a görög kormány el van ha- 
tározva, a krétai fölkelést minden kitel- 

hető erővel támogatni. Hogy a görög kor- 
mány nyomatékot is akar adni szavainak, az kitüi- 

nik abból, hogy a tartalékot fegyver alá szólitotta 
és újabban is 50,000 lőfegyvert és hat ágyuüteget 
vásárolt össze. Ha a krétai ügy a jövő hó folytán 

meg nem oldatik, a görög kormány kétségkivül a 
közvélemény nyomása következtében — hadat 

fog izenni a portának. 

Egy Török- és Görögország közti háboru be 
láthatlan bonyodalmaknak képezné kezdetét. Mert 
alig hihető, hogy ha egyszer a harcz a porta és 

Görögország közt kitör, azt localisálni, a görög- 
török határra szoritani lehessen. Sőt épp ellenke- 
zőleg : golyó lesz az, mely a Balkán félszigeten 

lakó népeket harczra szólitsa. A bolgár mozgalom 
még mindig nincs teljesen elfojtva; Romániában az 

elégületlenség mind hangosabban kezd nyilvánulni 

és Károly fejedelem trónja máról holnapra sincs 

biztositva; a szivélyes viszony, mely, mint sokan 

hitték, a szerb várak kiüritése után Törökország 
és Szerbia közt lábra fog kapni, azóta egészen más 

erzelmeknek adott helyet, legalább arra látszik mu- 
tatni ama tudósitás, hogy Szerbia a legnagyobb 
erélylyel folytatja fegyverkezését. A gyúanyag te- 

hát mindenütt megvan, csak a szikra hiányzik : 

hogy a szultánok birodalma romba döljön, ha az 

európai hatalmak a bonyodalomnak elejét nem veszik. 

POROSZ-FRANCZIA ÜGY. Ha nem figyel- 
meztetne a mult, s nem tudnók e szavak értelmét: 

„politikat és ,diplomatia ,4 a párisi ugy, mint a 
berlini lapokat olvasva, nevetnünk kellene azokon, 
kik aggódva tekintenek a Szajna felé, midőn ugy 

a porosz, mint a franczia hiv, sajtó annyira verse- 

nyez a béke óhajának nyilvánitásában. Hanem azért 

berlini és párisi udvarok közt a viszonylatok nap- 
ról napra hidegebbekké válnak. Goltz gróf elutazása 
előtt meglátogatta Moustier urat. Miután a külügy- 
miniszter jó ideig megvárakoztatta volna Poroszor- 

szág képviselőjét, hivatalszobájából kilépve, meg- 
lehetős nyers modorban, elég durva hangon e sza- 

vakkal fordult Goltz grófhoz: „Nos, gróf úr, a po 

rosz lapok még mindig nem hagynak fel heveske- 

déseikkel.4 Goltz gróf újra kijelenti, hogy a porosz 

kormányt nem lehet felelőssé tenni a porosz lapok 
magatartásáért. A beszélgetés még jó ideig elég 

hevesen folyt a két diplomata közt és az elválás 
meglehetős hideg volt. E benyomással távozott Goltz 

gróf Párisból és sietett Poroszországba, hogy — a 
franczia franczia félhivatalos lapok szavaival élve 
— megvigye a kormánynak a franczia udvarnál 

Poroszország irányában uralkodó békülékeny érzel- 
meket.4 

A helyzet, melyben jelenleg Franczia- és Po- 

roszország van, sokban hasonlit az 1812-diki álla- 

pothoz. Napoleon akkor mindenkép háborut akart 

Oroszországgal. Háborut akart, de mindent elköve- 

tett, hogy szándékát eltitkolja. Az első császár Cau- 

laincourt sz.-pétervári követének meghagyta, hogy 
jelentse ki az oroszok czárjának, hogy a franczia 
kormány hangulata soha sem volt békésebb és esze- 
ágában sincs hadseregének létszámát növelni stb. 
Caulaincourt kihallgatást kér, Sándor czár megadja 
és Francziaország képviselőjét a legnagyobb elő- 
zékenységgel fogadja. Caulaincourt megmutatja neki 

a kormányától kapott sürgönyt és azon reményét 

fejezi ki, hogy „nem fog háborura kerülni a dolog.4 
Sándor czár igen jól volt értesülve Francziaország 
hadikészületeiről és a franczia kabinet szándékairól. 

Mit feleljen hát Caulaincourt-nak! Engedje 
magát a harag által elragadtatni? Nem, Sándor 

ezár a legnagyobb nyájassággal felelé: „Értesülé- 
seim, herezeg úr, ennek ellenmondanak; de ha ön 

mondja, hogy ön azt hiszi, hogy nem fog háborura 

kerülni a dolog, akkor én részemről azt kezdem 
hinni, hogy arra fog kerülni.4 Caulaincourt azon 
sürgöny végén, melyben a fogadtatásáról kormá- 
nyát tudósitja, ezeket mondja : „Midőn ő felsége 
ezt mondta, ültem; azután felálltam, vettem kala- 

pomat, tiszteletteljesen köszöntém Sándor czárt és 
igyekeztem szeme elől eltünni.4 a 

MEXICO. New-Yorkból sürgönyzik; hogy a 
mexicoi köztársaságot, az észak-amerikain kivül, 

egy követség sem ismerte el. 
A zavar a fő nélkül maradt országban nöttön 

nő, s a legveresebb köztársaságiak közül is sokan 
esajnálják a balsorstól üldözött fejedelmet s kár- 

hoztatják Juárezt. 

Miksa császár halála előtti perezeiről érdekes 

részletet hoz Belgium mexicoi követének udvarához 

irt levele, melyből kiemeljük az alábbiakat: 
„A szerencsétlen fejedelem által — irja a 

követ - Queretaróba hivatva, 'el kellett magam ha- 

tározni a Mexicoból való elutazásra. 

Miután három napon és három éjelen át kelle 
utaznom, hogy ázon 60 mértföldet bentazzam, mely 

Mexicót Queretárótól elválasztja, miközben a leg- 

nyomasztóbb aggodalmak által gyötörtettem, elér- 
tem azon czélt, hogy junius 5-kén a capucinusok 
tömlöczébe bebocsáttattam, hol egy 16 lábnyi ter- 

jedelmü ezellában a császárt ágyában fekve talál- 

tam, miközben öreitől folyton szemmel tartatott. Az 
erős vérhas s a folytonos májbetegség egészen ki- 

meritették erejét, s ugy látszott, mintha ezen ket- 

tős betegség az emberek akarata ellen akarna küz- 
deni, s ezen tiszta és nyugodt szellemet ki akarná 

szabaditani ellenségeinek kezéből. 

Ő felsége a legnagyobb megelégedettség s a 
legélénkebb hála jeleivel fogadott. Húsz nap óta, 

mióta fogva van, semmiféle baráti sziv nem jöhe- 
tett vigasztalására, mig végre b. Magnus és én, a 

császár két védőjével meglátogathattuk. 
Báró Lago ur, ausztriai ügyvivő és Curtopassi 

ur, Olaszország ügyvivője, nyomban követtek min- 

ket. A franczia követ, ki minden erőlködése da- 
czára nem hagyhatá el Mexicót, Forest urat, a ma- 
zatlani franczia ügyvivőt bizta meg, hogy indulna 

GQueretaróba s tenne ott meg minden lehető lépést 

a császár megmentésére. 

Nem mondhatom, mennyire meg voltam in- 
dulva, midőn ő felsége nyugodt s elhatározott vol- 
tát láttam, ki csak ugy beszélt hozzám, mint haj- 

danában megxicoi palotájában. 
Ezen első találkozás körülbelől két óráig tar- 

tott. ,Elárultattam, megcsalattam s megraboltattam 

— szólt a szászár ismételve, telve szomorusággal, 

de menten minden szemrehányástól – s végre 11 
reálért eladattam.4 Ez vonatkozás akart lenni az 
árulásra, mely a császár által 6000 emberrel két 
hónapon át hősiesen védett várost ellenséges kézre 

juttatá. 
Ő felsége továbbá mosolyogva ismételte a lo- 

vag-király szavait : „Minden el van veszve, a be- 

csületet kivéve. Sokat beszélt Európáról és csa- 

ládjáról is, a belga király és királynéról s a fiand- 
riai grófról. „Nem merek anyámnak s a császár- 

nénak irni — szólt továbbá — mert félek, hogy 

megszomoritanám e két drága lényt, kik engem 
soha sem szomoritottak; s aztán szivtelenség volna 

öket megijeszteni; gyontató atyám különben irt ne- 

kik, hogy előkészitse öket.4 
Ezen egész találkozás közben a császár gyak- 

ran megfogta kezemet, s mély háláját fejezte ki a 

fölött, hogy öt meglátogattam. 

z 

KÜLÖNFÉLEK. 
= Városunk kijelölő bizottmánya tegnap 

délután tartotta gyülését. A képviselötestületre nézt 

116 neven történt megállapodás, a többi 11 felett 
ma határoznak, midőn megállapitják egyszersmind 
a választás napját is, mire idő a tegnapi ülésen — 
bár fél 9-kor oszlottak szét - a teendők halmaza 
miatt, nem jutott. E nap különben, mint értesültünk, 

a jövő szombat lesz. 

= Ő Felsége közelebbröli Budapestre jö- 
vetelét ujabban is megerősitik, 

— Tisztelet a közvéleménynek, de 
valamint nem ismerünk Erdélyben tisztább és ki- 

próbáltabb hazafit Ocsvai Ferencznél, ugy alig 
egyet, ki öt a közel codificatiónál oly szükséges 
jogtudományi téren felülmulja. Ennélfogva n élyen 

kell sajnálnunk, hogy ő Dobokamegyében ujból 
meg nem választatott, kimaradása az erdélyi kép- 

viselők sorából kétségtelenül jelentékeny hézagot 

hagyand hátra. Örvendenénk, ha adandó alkalommal 

valamelyik választókerület e csorbát helyreütné. Er- 
dély assimilatiójánál fontos kérdések merülhetnek 
fel s Ocsvait nem mindenki pótolhatja. 

= A hányad küldöttség tagjai ismételt 
értekezletek után f. hó 7-én Bécsbe utaztak. 

o. A helybeli kereskedő ifjuság ujból felál- 
litja dalárdáját, hiszszük, hogy ez uttal tartósabb 
lesz, mert nem csak hogy befolyásosabb és illeté- 
kesebb kezekbe van, de a kellő alappal és szabá- 
lyokkal lesz ellátva, s - mi nagyon helyesen - 

nem kizárólagosan kereskedelmi, hanem általános 
„Kolozsvári dalkörs lesz, a programm közelebbről 

szét fog küldetni. Igen örvendünk ezen haladásnak 
is, mert e részben is hátrább állottunk sok kisebb 

városnál, hol jól szervezett dal-egyletek szép pár- 
tolásnak örvendenek; de örvendünk különösen azért, 

mert hiszszük, hogy a fiatal kereskedő urak ezzel 

kapcsolatban egy oly egyletről vagy társulatról is 

fognak gondoskodni, melyben az ének-élvezet mel- 

lett egy kevés gyakorlati ösmeretet, bővebb keres- 

kedelmi tudományt és egy kevés nyelvismeretet is 

növelde, melyet ö alapitott, a zongora jelezve a 

fognak szerezhetni, szóval, hol énekelni és tanulni 
fognak. Vegoadaiiii 

z=A tordavármegyei tisztikar követke- 

zőleg alakult: Alsókerület: Közigazgatás : fő- 
biró Székely Elek, alispán Miksa Elek, főjegyző 
Nagy Miklós mindkét kerületben, aljegyző Szabó 
Ferencz mindkét kerületben, levéltárnok Rédiger 

Béla, pénztárnok Publ Ignácz. Alsókerületi szolga- 
birák : lupsai járásban Dávid András, szentlásziói 
járásban Csipkés Albert, aranyosi j. Rácz Sámson, 
mezőségi j. Boér Elek, toroczkai j. Almási János, 

m,.-bogáthi j. Darkó Lajos, pagocsai j. Móga László. 
Törvényszéki birák : I. oszt. Lénárt Imre, Campiam : 
János Mezei, Ménasági György, Laczhegyi eve 
II. oszt. Abt Ernő, Ferenczi Miklós, Székely Mik- 

lós, Éüzi Sámuel. Árvabirák : Csipkés Gyula, De- 

mény József, Főügyész Érsek Elek, alügyész Nagy 
Zsigmond, aljegyző Kasza András, levéltárnok Ga- 
lambfalvi József. Felsőökerület: Közigazgatás: 
föbiró Csia Elek, alispán Weres Károly, levéltár- 
nok Márk János, pénztárnok ifj. Körösi József. 
Felsőkerületi szolgabirák : marosjárai járásban Gál 
János, vajda-szentiványi j. Tolvaj Ferencz, vécsi j. 

Fegyverneki Sándor, görgényi j. Logyin József, 
mrégeni j. Szász József. Törvényszéki birák : 
1. oszt. gerendi Pap József, Csécs András, Csete- 
zán Márk. II. oszt. Réthi József, Egyed Kálmán, 
Kádár Pál. Árvabirák : Jakab Simon, Madaras 
András. Föügyész Nagy Miklós, alügyész Veszprémi 
László, aljegyző Rosnyai Ferencz. levéltárnok Mel- 
ezel Oszkár. - 

=Torda városán felül, a hegyen levő 
sóaknánál eddig gyakorolt sóárulás az Uj-Tordán 

levő új sóraktárokhoz tétetett át. Sóvevési utalvány- 
jegyeket a tordai adóhival ad ki. r 

=Horvátország pénzügyei, mint a 
„Hon4 értesül, a magyar pénzügyminiszteriumhoz 
osztattak be. Ő Felsége az illető rendeletet már 

kiadta, melynek értelmében, miután Horvátország 
bevételei és kiadásai a magyar quota egyik részét 
képezik, a horvát-tótországi pénzügyek szeptember 
1-jétől kezdve a bécsi pénzügyminiszteriumtól el- 

választva, a magyar pénzügyminiszterium alá he- : 
lyeztetnek. key 
= Beszterczéről roppant kárakat oko- 

zott vizáradásokról értesitenek. * 

= Mindennek megvan a maga comicus 
oldala, még a tagadhatatlanul mind nagyobb téren 
kerengő muszka hireknek is. Egyik egészen román 
faluban például az aratók addig fogadtak, dispu- 
táltak a kozákok el vagy nem jövetele felett, mig 
nehánynak tört fővel és orral kelle elismernie az 
argumentatio sulyát. Homály fedi, az igen vagy 
nem párt okadatolta-e jobbán, véleményét ? 

= Haynald Lajos kalocsai érsek f. hó 
4 kén, egy a n.szebeni postán feladott, s számos 

aláirásokkal ellátott albumot kapott erdélyi tisztelől- 
töl. Az album aranyozott bibor bársonynyal van : 
bevonva. Belül a czimkép nagy gonddal kiállitott 

tollrajz. Kerete megannyi képekben jelképezi a 
nagy főpapnak Erdélyben tett működéseit, tetteit, 
hatását, multját. A főtemplom belseje a szószékkel, 
melyen a lángeszü főpap oly sokszor hirdeté a hit 
és tudás tanát, szórta a szeretet szikráját. Az apácza- 
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zeneiskolát stb. Belül hála- és kegyelet-felirat áll, 

aláirva Erdélyország jeleseinek és nagyjainak ne- 
veivel. . 

— Egy bécsi telegramm szerint Kossuth 

nem fogadta el a Vácz részéről ajánlott, követi ál- 

lást, indokolni fogja elhatározását későbbi nyilat- 
kozványa által. 

= A cseh királyság főországnagy- 

jává, Hartig Ödön helyett hg Auersperg Adolf 
örnagy neveztetett ki. 

= Az orosz műüködéseket illetőleg egy 

német cseh lapnak Bécsből következőket irják : 
Nyomában járnak a felségáruló kisérleteknek, me- 
lyek Szent-Pétervárról, itt a császári lakban magá- 

ban, az állam léte elten intéztetnek. Egy itteni te- 
kintélyes üzletház bizonyitékokat mutatott fel az 
iránt, hogy ott orosz agensek számára pénzössze- 

gek rendeltettek meg. Megneveztetett a rubel-összeg, 
mely a bécsi propaganda számára van detéve, sőt : 

megjelöltetett a szent pétervári központi bizottság is, 
melylyel a fiók-hivatalok összeköttetésben állanak. 
Különben hirlik, hogy a belügyi miniszternek még 
egyéb ilyféle felfedezések is tétettek, melyek min 
alkalmasak lesznek arra, hogy Ausztria szövetsé- 
gesekről gondoskodjék. 

— Perezel Mór következő távaürgönyt 
intézett Séleyhez, a zalaegerszegi kerület válasz. 

tási elnökéhez : „A honfiszeretet, tartna hüség és 
közpolgári bizalom ösztönszerü és szinte varázsilag 
nyilatkozó tanusága, melylyel az imádott haza vi 
szatérő és kebelére boruló hü fiát és szolgáját 

gadá : tetőfokát eré a zalaegerszegi választó kel 
let azon cselekményében, melylyel engemet 

selőjének választa. Leirhatlan örömérzet dag 
magasztos öntudattal keblemet, a legöszin h 

terdelésre parancsolja testemet. Az ország eg 
legnagyobb és legjelesb megyéje a Deák Anta 
Kisfaludyak, Csányi Lászlók, Kerkápolyi 

lendyek szülőföldében, a nemzet egyik 
fiának Deák Fnrencznek, a páratlan tis: 
és önzéstelen honpolgárnak kise ába 
határtalan bizalommal megajándékozta 
polgári jutalom eme legbecsesbjét 
is büszkévé tehetne, Nemsokár: 



Egerszegen, élőszóval köszönetet mondandó a ritka 
kitüntetésért. Elöre megirandom napját. Mély tisz- 
telet és köszönet elnök urnak és a választó-kerü- 
etnek. 
ö - (Necrolog.) Váradi Sándorné, született 
Asztalos Róza, apósa Váradi József, anyósa 
Hermán Róza; nemkülönben ezeknek gyermekei : 
Róza, férjezett Májer Lajosné, Netti, Pepi, Kata, 
Béla, Teréz, Ida testvérek maguk és számos vér- 
rokonaik nevében mély gyászba merülve jelentik, 
a felejthetetlen férj, illetöleg fiok, testvér s roko- 
nuknak kolozsvári polgár és épitész Váradi 
ándornak életkora 32-dik, boldogitó házas- 

ságának 2.dik évében, folyó 1867-dik évi agustus 
hó 6-kán tüdövész következtében, a haldoklók 
szentségeinek áhitatos fölvétele után történt csöndes 
elhunytát. Földi része az elszenderültnek folyó hó 
8-kán délután 5 órakor, szülőinek kül szénutczai 

2.-dik számu házából, fog az örök nyugalomra el- 
helyeztetni, lelkéért pedig az engesztelő áldozat az 

egek Urának f. hó 9-kén d. e. 10 órakor a Szent 
Ferencziek templomában bemutattatni. 
Szomoru eset adta elé magát váro- 
sunkban a mult szerdán. Egy kormányszéki hiva- 
talnok két, miutegy 14, 16 éves fia a sétatér egyik 
félreesőbb részén egy pisztolylyal puffogatván, a 

nagyobbik egy töltöveszszőül rögtönzött fácskával 
véletlenül ugy lőtte nyakán át előtte álló testvérét, 
hogy rögtön szörnyet halt. Az akaratlan testvér- 
gyilkos elrémülve rohant a Szamosnak, s a vizbe 
ugrástól csak az elég korán érkezett segély tart- 
hatta el s vihette vissza a megzavarodottat a sze- 
rencsétlen szülők karjaiba. 

= Horváth Mihály, mint tudjuk, kül- 
földre utazott; ujabban fájdalommal értesülünk ar- 
ról, hogy nagy történetirónk nem is szándékozik 
egyhamar visszatérni. 

= A julius 28-ki rendkivüli viharról, 

fájdalom, igenis sok szomoru adat felmerülte mián, 
még mindig irnunk kell. Most egy lugosi levélből 
látjuk, hogy az iszonyu orkán Vecseházán 100 há- 
zat többnyire vályogból, a földdel egyenlővé tett, 

a földesuri lak tetejét a kukuriczaföldekre sodorta 
s egész holdakat tiport össze, melyek kukuriczával 
voltak bevetve. A plebánia romba. dőlt, szerencse, 
hogy a plebános otthon nem volt, különben ott ta- 
lálja halálát. A lugosi határba, valamelyik szom- 
szédfaluból egy házfedelet hozott a szél, mintegy 
3/, óra járásról a levegőben, mint egy labdát, ez 
aztán a kukuriczatöldek közé esett s aztán végig 
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hömpölygött a földeken. A német részről a búza- 
kévéket a Temesen átröpitette ugy, hogy az ember 

azt sem tudja, hol keresse, szóval iszonyatos pusz- 

titást okozott. Á szomszéd falvakból szintén ilyfor- 
ma tudósitások érkeznek. A város szélén egynek 

a házfedelét vitte a mezőre s egy szegény ember- 

nek 1 hold kukuriczáját boronálta össze. Hasonló 

szélvészről élő emberek nem emlékszenek. Hogya 

ember esett-e áldozatul, még nem tudatik. 

= Egy gyönyörü meteort láttak Pes- 
ten m. hó 31 kén este. 

= Kecskemét városa 3000 frttal járul 
a honvédalaphoz. 

= A szultán Bécsben 10 ezer frtot osz- 
tott ki a szegények közt, s 60,000 frtot adott más 
jótékony czélokra; az udvari szolga-személyzet 
20,000 et kapott. 

= Zágrábból jelentik, hógy egy küldött- 
ség utazott Bécsbe, kérni ő Felségét, méltóztatnék 

Szerémmegyébe egy királyi biztost küldeni, mivel 

a lakosság a mostani főispánnal nincs megelégedve. 

= Zimonyból egy bécsi lap oly tudósitást 

kapott, mely szerint ama városban jul. 28-án utczai 
harcz folyt. A „Wiener Abendpostt erre megjegyzi, 
hogy a zimonyi katonai parancsnokságtól egy je- 
lentés érkezett, mely szerint Zimonyban jul. 21-én 

korcsmai verekedés volt s talán ezen esetet hiresz- 

telték el utczai harcznak. Egyébaránt be kell várni 
a hivatalos tudósitásokat, melyekből ki fog derülni, 

történt-e ott valami összeütközés jul. 21-ke óta. 

=100 éves embereket keresni soha se 
menjünk sem az Alpok, sem az Appeninek alá, 

megvannak azok a mi havasaljainkon is, söt böveb- 

ben mint amott. Jelenleg csak egy o-bikali (Ko- 

lozsmegye) 115 éves asszonyt kivánunk kiemelni, 
ki még olyan vig és ép, hogy ha igen jól nem 

tudná, maga sem hinné el, hogy születése óta ép- 
pen 115-ször ért meg a fenyőbogyó. 

= Egy királyhágóntúli vidéki lap ko- 

molyan inti a hatóságot, hogy a népet ünnepnapon 

dolgozni ne engedje, mert „ki tudja nem ennek 

volt-e következménye a legközelebbi vihar is. — 

Ez nem mese. 

= Abdul-Aziz szultán ma egy hete déli 

12 órakor vett búcsut a magyar korona országai- 

nak területétől s lépett át a török hódoltság alatt 
levő tartományok területére. Másfél órával ezelőtt, 

mint a ,„P. L.4-nak irják, a szultánt kisérő küldött- 
ségek búcsu-audientiában részesültek. Előbb a csász. 
udvar küldöttsége búcsuzott el, ezután pedig külön 
a magyar miniszteriumé, mely gr. Mikó miniszter 
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és Fakh miniszteriális tanácsosból állt. Itt román 
küldöttség jelent meg, mely a szultánt Károly 

fejedelem nevében üdvözlé s további utjában elki- 
sérte. A szultán az egész utazás alatt nem hagyta 

el a kabinet. Mustafa Fazyl basa, az „ifju törököke 
feje, kivel a szultán Párisban kibékült, a török ha- 

tár közelében nem találhatta a helyzetet oly ked- 
vezőnek, legalább Báziáson, búcsu-audientiát sem 
kérve, vasutra ült s visszautazott Pestre. - Gróf 
Mikó minisztert a gőzös fedélzetén Bonnaz püs- 
pök vezetése alatt küldöttség üdvözlé s Orsován 

fáklyás menettel tisztelegtek a miniszter ő excjánál. 

= A koronázás alkalmával kiadott am- 

nestia Horvát- és Tótországra a f. évi jul. 15-éről 
kelt legf. elhatározással terjesztetett ki. - Legalább 
igy irják Zágrábból. 

= A nemzetközi béke-congressusa. 

Zürichből most felhivásokat küldenek szét. A con- 

gressus f. évi szeptember 9-én nyittatik meg Genf- 
ben. A programm a congressus czéljául azt hang- 

sulyoztatja, hogy : a tagok minden országban, min- 
den rendelkezésükre álló eszközzel mozditsák elő 
a szabadság, a jog s a béke fentartását Európában. 
Az aláirók között találjuk Louis Blanc, Garibaldi, 

Stuart Mill, Prévost, James Fazy, Herzen, Vogt 

Károly, Hugó Victor stb. neveit. 

= Somlyóról irják, hogy ott a Kraszna 
vize partján lakókat, jó ideig, rettenetesen ijeszt- 
gette egy a vizből kikibukkanó szörny; mig aztán 

néhány puskás kézzelfoghatólag felfedezte benne a 
vidrát. Nem baj, mindig jobb, ha a roszban kivá- 
lóbb szerepet játszik a képzelet, mint a való. 

= Komolyan beszélnek arról, hogy 

az európai continensről Amerikába az Atlanti-ten- 
ger alatt óriási alagut épittessék, melyben vasut 
fogna a két világrész közt közlekedni. Kitünő mér- 
nökök szerint e terv kivihető s 500. millió font 

sterlingbe kerülne. 
= Angliában nem rég egy hires pör vég- 

ződött, melynek költségei 26,000 font sterlingre 
mentek. Az egyik fél, mely 28,000 fontot kapott, 

költségül 16,000 fontot fizetett. 

Hivatalos értesitések kivonata. 
Hirdetmény. A kisebb pálinkafözöknek, 

kik a főzést nem iparilag üzik, a fogyasztási adó- 

átlag sept. 1-től kezdve nem fog egyenkéntesen 

kiszabatni többe. 

Árverés. A csicsókereszturi hidvám á erés 

utján 3 évre haszonbérbe adatik aug. 29-ikén. - 
Háromszéken, Martonoson: Pászku János fekvősé- 

gei aug. 31., oct. 56. - Vajda-Hunyadon: b. Nop- 
csa L, csödtömegéhez tartozó birtokrészek s rega- 
lék oct 31-kén. – Hunyadmegyében, Kéménden: 
Váradi Albert fekvőségei aug. 19-kén. 

UJ POSVA. 
— Megbizható belgrádi tudósitások szerint, 

ott közel kilátásba helyezik a felkelést Bosniában 
és Herczegovinában. E czélból nem rég Belgrádban 
külön bizottmány alakult, melynek feladata a lá- 
zadást Törökországnak Szerbiával határos részei- 
ben elterjeszteni. A bizottmány minden szükséges 
katonai segély-eszközökkel bir, korlátlan hitelnek 

örvend a szerb kormánynál és egyetértésben áll a 
forradalmi bizottságokkal Romániában, Montenegro- 
ban és Görögországban. 

—- Bukurestből aug. 6-ról távirják : Románia 

fejedelme a szultánt Rustsukon átutaztában meglá- 
togatta s vele hosszasan értekezett. A szultán nagy 

diszszel fogadtatott. 

– Konstantinápolyba a szultán f. hó 
7-kén megérkezett. A város ezen örömteljes alka- 

lomból ünnepiesen fel vala diszitve. Este a Bospho- - 
ruson kivilágitás. 

– Párisból, aug. 7-ről, azt a hirt hozza 

a „Moniteur,4 hogy St. Nazairebe megérkezett a 
postahajó, Dano mexikói franczia követ egy sür- 
gönyével, mely szerint Vidaurri tábornokot elárul- 
ták, jul. 7-kén elfogták és főbe lőtték. 

Gabonaár Kolozsvártt aug. 8-án 1867. 
(Alsó a. mérő, középár.) 

Tisztabúza 3 frt 70 kr. Elegybúza 3 frt – 
kr. Rozs. 2 frt 10 kr. Árpa 1 frt 30 kr. Zab 1 frt 
40 kr. Törökbúza 2 frt 38 kr. Pityóka — frt 70 kr. 
Marhahús fontja belváros 14, külvárosban 12 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Aug. 9-kén: 50/, Metaligues 100 frt 57.10. 

50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 67.80. Kamat 60.—. 
1860. Kölcsön 86.-. Bankrészvény 701.-. Hitel- 
intézeti részvény 200 frt 182.20. London 10 ft st. 

100 frt 23?/, kr 126.10. Ezüst 123.25. Cs. királyi 

arany 6.02. 
Augustus 6-án: Földtehermentesi kötvény 

gyarországi 68.50. Erdélyi 64.50. 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIUL. 

) 
Teleltetés. 

Méltóságos Dindár Elek ur györgy- 
falvi jószágába bivalok vállaltatnak 

Árvereési mirdetmeéemy. 

21-én felsőbb helyeni helybenhagyás fentartása mellett, nyilvános árverési uton az 
alább megnevezett fiscalis jószágok 6 egymás után következő évekre haszonbérbe 
fognak adatni, u. m. 

a haszonbéri idő fog kikiáltási 

A jószág megnevezése tartani ár 

mettől meddig frt. l kr. 

A déésaknai jószág korcsma 1868 május 1874 április : 
nélkül. 1-sőjén 30-káig 422 50 

A disznópataki joszág korcsma- 

joggal együtt 601 — 

Erdő-szombattelke Tö7 

hetök, melyek az árverés napján az árverés megkezdete előtt fel fognak olvastatni. 

Mire tehát bérvágyók a kitüzött napon reggeli 9 órára a kikiáltási ár 100/0 

zett és bánatpénzzel ellátott irásos ajánlatok addig is bényujthatók. 

Az erdélyi kir. adó- és gazdasági hivatal. Déésen, julius 31-én, 1867. 

NEM HVATALOS 

(344) : 10, (6-6) 
Ilogy lehet meggazdagodni, a nélkül hogy valaki pénzét elveszitse ?! 
enni kell nálam egy 

cs. kir. 
e 

564 évi Száz forintos jutalék sorsjegyet 
é r szletfizetés mellett, mikor is csak 10 frtot kell befizetni mint előleget, a fenn maradt öszveg 

honaponkinti 5 frios részletekben fizetendő le. 

A befizetés alatt már 8-szor lehet játszani; ezek közt: 
3 nyerőszám - 250,000 frt 

220,000 
200,000 

továbbá ezen sorsjegyeknél a betét soha nem veszhet el, miután minden sorsjegynek ki kell 
: huzatni, és legkevesebbet 150 frtot lehet nyerni. A legkissebb nyerő évenként 5 írtal nö- 
) vekedik, mig 200 ífrtra kitelik. k 

Á legközelebbi huzások lesznek: 
1. 1867. nyer 900 sorsjegy 442,500 ft, ezekközt 1 jegy 200,000 frtot, 

„stb. stb. lesz; 

a
 

800 ,ő2,500 ft, 1 jegy 250,000 , 
1868. ,900 442,500 fe, ,1 jegy 200,000 , 
,900 417,560 ft, 1 jegy 220,000 , 

ün. 1 456,200 fi, , 1 jegy 250,000 , 
A nyeremények hifizetése a cs. k. állampénztár által történik Bécsben. 
Azok, kik még Julius hó folytán egy ily részletenként lefizetendő 

rajegyet vesznek, mindjárt az első részlet lefizetésekor jutalmul egy 1864 ki 

Az alólirt királyi adó- és gazdasági- hivatal által folyó 1867 év augustus hava 

Az árverési és haszonbérleti feltételek valamint az illető joszágok terjedelmét 

tartalmazó Leltárak az árverés napja előtt is Déésen az alólirt hivatalnál megtekint- (a 

vel mint bánatpénz (Vinculum) továbbá erkölcsi és vagyoni állapotjukról szóló hite- e 
les bizonyitványokkal ellátva meghivatnak , azon megjegyzéssel, hogy illően bélyeg- 

olajbatört és száraz viz-festékek 

ásványos gyógyvizek. 

CSIHV TESTVÉRLEI 
(Holozsvártt, nagypiacz Szathmári-ház.) 

teleltetés végett. Értekezni lehet Ko- 
lozsvártt bel-királyutcza doktor t. Bojtha 
József urnál, vagy pedig a helyszinén. 

jól berendezett fűszer-kereskedésőkben ujolag érkezett 25 féle 

hazai- és külföldi- friss töltésü Egy 

NAGY VÁLASZTÉKBAN 

(265) 
jó családból való asszony ajánl- 

kozik valamely uri házhoz helyben , 

(1-3) 

vagy vidékre 

gazdaszszonynak. 
Bővebb értesitést kaphatni e lap kiadó 
hivatalában. 

franczia, porosz és angol 

butor-, bőr- és kocsi-Iaci 
a legjutányosb áron. folyó év 
7 

z vő a 
8 

rEZTE MIELE-SZÖm 
(140) rész egy 

kiadó. 

(259) 

Belközéputcza 500 sz. alatt. 
Helybeli csizmadia-czéh házának alsó és 

felső emeleti része következő három évi 

(-3) 

Szent-Mihály naptól kezdve bérbe 
kiadó. Megjegyzés: az alsó rész e hó 
10-kén mint vendéglő a öbbet igérönek 
adandó; különben mind alsó, mind felső 

válalkozónak szabad kézből is 

Értekezni lehet külmonostoruteza 167 

i rust-Syr. szám alatt (wWeiszer Brust Syrup) 
urk gvosml 

több egészségügyi hatóságok s tiszti főorvosok által igazolva, 

mindennemű idült köhögések, mellfájások, náthaláz, elévült rekedtség, torok- (264) (S-3) 

s tüdö-elnyálkásodas ellen eddig még kielégitő siker nélkül soha ántalmak k 5 sik Ikül sol 

kánt használtatott! – Ezen szörp mindjárt az első használatnál felttinőleg jó 

tékonyan hat, - különösen gőrcsös köhögés és szamár-hurutnál; elősegiti a 

éz- alkakiköpést, a gége-ingert azonnal enyhiti, s rövid idő 

nelég a e indt ayk krnen az oly heves és gonosz 

aszkórköhögést is, s a vérhányást. 

Egy nagy üveg 1 frt 25 kr. o. é. Egy nagy üveg 1 frt 25 kr. o. é. 

kissebb , — n 80 kr. o. é. . kissebb s0 kr. o. é. 

Kapható : Kolozsvártt BINDER K. (ezelőtt Ritter) gyógyszertárában bel- 

eső egy 

n 

alatt. 

HEadoó birtok 
Kolozsvártól pár óra távolságra 

jószág örök áron eladó. Áll 

egy épületes belső telekből, 80—90 

hold szántó, kaszáló, legelő helyek- 

ből, erdőkből, és szabályozott korcs- 

majogból. 

Értekezhetni ügyvéd Sebe Samu- 
val, Kolozsvártt Páris utcza 219. sz. 

cs. kir. szab. lámpagyáranak 
BÉCSBEN, 

(253) 

Ugyvédi iroda 
Alólirt tisztelettel köztudomásra jut- 

tatni ohajtom, miszerint a feloszlott er- 
délyi nagyméltóságu királyi udvari kor-. 

látnokság 1867 Január 9-ről 5430 — 

(8-3) 

érvény sorsjegyet kapnak ingyen 
á00,000 frt, 40 000 frt 20,000 frtot 

ki 10 ily sorsjegyet vesz 1-et 
ik ily sorsj 

edh ITer 
Ánbei sende ich Ihnen Gulden...... 

r lege ich 66 kr. fűr Stempelgebűhr bei. 

SPITZER KÁROLY, pénzváltó. 
Sept. 1-jén huzandó sélae igérvény sorsjegyek kaphatók nálam darabja 21, frt. 

egyeket venni akarnak, köretnek a következő sorokat intézni hozzám : 

n Karl Spitzers Wechselstube in Wien: 
a als Angabe auf Stűck 

verpflichte mich, den Rest von 90 f. per Stück in monatlic
hen Raten von ő fi. abzuzahlen. 

melylyel már Sept. 1-jén 
stb. lehet nyerni 

tisztelettel 

mely Európában e nemben a legnagyobb 
és leghirnevesebb telepitvény, — uj 
árjegyzéke és mintarajzai meg- 

jelentek, s kereskedők és kalmárok 
számára ingyen kaphatók. 

Az árak olcsóbbak, mint a bel- és külföld 
minden más gyártmányaié. 

Raktáraimban a szállitási dij hozzáadásával 
gyanazon ár és feltételek mellett árultatik, 
nt a gyárban Bécsben. 

ingyen kap. 

1864-er Lose und 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüvel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 

1866 sz. a. kelt magas rendelvényi el- 

határozása folytán Kolozsvár városábani 

székhelylyel lett kineveztetésem követ 

keztében ügyvédi működésemet megkez- 

dettem, s erre belső-magyarutczában 
125 sz. a. házban nyitottam irodát. 

Kolozsvártt, 1867 jul. 23. 

Papp Elek, hites ügyvéd. 


